TAP POAN BAT DONG SAN

K4 KHANG DIEN

S6/No.: 12/2026/TTr HPOT Tp. HCM, ngay 01 thang 4 nim 2026
HCMC, April 01, 2026 .
TO TRINH
SUA POI, BO SUNG PIEU LE, QUY CHE NQI BQ VE QUAN TRI CONG TY
VA QUY CHE HOAT PONG CUA HOI PONG QUAN TRI
PROPOSAL ON AMENDMENT AND SUPPLEMENTATION OF THE CHARTER, THE INTERNAL

REGULATION ON CORPORATE GOVERNANCE AND THE OPERATING REGULATION OF THE BOARD
OF DIRECTORS

Kinh giti/To: DAI HQI PONG CO PONG . )
CONG TY CO PHAN PAU TU VA KINH DOANH NHA KHANG DIEN
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
KHANG DIEN HOUSE TRADING AND INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY

bé pht hop véi quy dinh phép luat hién hanh va nang cao cong tac quan tri, diéu hanh cta Céng ty C
phan Dau tu va Kinh doanh nha Khang Dién (“Cong ty”), Hoi dong quan tri (“HPQT”) kinh trinh Dai héi
dong cb dong (“PHDCD”) xem x¢t thong qua viéc sira ddi, bd sung Pidu 16, Quy ché nodi bd vé quan tri
Cbng ty va Quy ché hoat dong ctia HPQT, chi tiét nhu sau:

In order to comply with current legal regulations and enhance the governance and management of Khang
Dien House Trading and Investment Joint Stock Company (the “Company”), the Board of Directors (the “BOD”)
respectfully submits to the General Meeting of Shareholders (the “GMS”) for consideration and approval the
amendment and supplementation of the Charter, the Internal Regulation on Corporate Governance and the
Operating Regulation of the BOD, details as follows:

1. Sira ddi, bd sung Didu 1& Céng ty, Quy ché ndi bd vé& quan tri Cong ty va Quy ché hoat dong ciia HDQT.

Amendment and supplementation of the Company Charter, the Internal Regulation on Corporate Governance
and the Operating Regulation of the BOD.

~

(Dinh kém To trinh nay la Phy luc vé néi dung sira doi, bé sung Diéu 1é Cong ty, Quy ché néi b vé quan
tri Cong ty va Quy ché hoat dong cia HDQT).
(Attached (o this Submission is Appendix on the contents of the amendment and supplementation of the
Company Charter, the Internal Regulation on Corporate Governance and the Operating Regulation of the
BOD,).

2. bHDCD uy quyen/glao quyén cho Chu tich HDQT va Tong Giam dbc Cong ty thuc hién viéc hoan thién

noi dung sira ddi, bd sung cua Didu 1&, Quy ché ndi by vé& quan tri Cong ty va Quy ché hoat dong cua
HDPQT sau khi di dugc DHDCD théng qua theo T trinh nay va ky ban hanh theo ding quy dinh cta
phap luat.
The GMS authorizes/delegates authority to the Chairman of the BOD and the General Director of the
Company 1o finalize the amended and supplemented contents of the Charter, the Internal Regulation on
Corporate Governance and the Operating Regulation of the BOD afier they have been approved by the GMS
in accordance with this Report and to sign and promulgate them in compliance with the law.

Kinh trinh DPHPCD xem xét va thong qua./.

Respecifully submitted to the GMS for consideration and approval./.

7/

Noi nhdn/Recipients:

- Nhu trén;
As above: CTO, .
- Luu HS DHDPCP 2026. %

Archived in GMS 2026 file.

MAI TRAN THANH TRANG
Tang 11, Saigon Centre, 67 Lé Ldi, Phudng Sai Gon, TP. H6 Chi Minh
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PHU LUC/APPENDIX

| NOIDUNG SUA POI, BO SUNG PIEU LE, QUY CHE NOI BQ VE QUAN TRI CONG TY
VA QUY CHE HOAT DQNG CUA HOI PONG QUAN TRI

AND THE OPERATING REGULAT 1ONS OF THE BOARD OF D]RECTORS

(Dinh kém To trinh s6 12/2026/TTr_HPQT ngay 01/4/2026 ciia Hpi dong quadn tri Céng ty C6 phdn Pdu tw va Kinh doanh nha Khang Dién)
(Attached to Submission No. 12/2026/TTr_HPQT dated April 01", 2026 of the Board of Directors of Khang Dien House Trading and Investment Joint Stock Company)

1. NOIDUNG SUA POI, BO SUNG PIEU LE/CONTENTS' OF AMENDMENT AND SUPPLEMENTATION OF THE CHARTER:

_STT
No.

NOIDUNG DIEU LE HIEN HANH
Contents of the current charter

~ NOIDUNG PIEU LE SUA POI, BO SUNG :
Contents of the amended and supplemented charter f

co SO PHAP LY/GHI CHU
Legal basis/notes

Pidu 1. Giai thich thuit ngir
Article 1. Interpretation of terms

¢) Ludt Doanh nghiép 1a Luat Doanh nghiép sé
59/2020/QH14 dugc Qubc hdi nude Cong hoa Xa
h¢i Chu nghia Viét Nam thong qua ngay 17 than
6 nam 2020 va Luat sira dbi, bd sung so
03/2022/QH15 ngay 11/01/2022;

Law on Enterprises means the Law on Enterprises
No. 59/2020/QH14 passed by the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on
June 17" 2020 and Law No. 03/2022/QHI5
amending and supplementing a number of articles
dated January 11". 2022;

d) Ludt Chimg khodn 1a Luat Chimg khoan s6
54/2019/QH14 dugc Qubc hoi nuée Cong hoa Xa
h¢i Chu nghia Viét Nam thong qua ngay 26 thang
11 ndm 2019;

Securities Law means the Securities Law No.
54/2019/QH14 passed by the National Assembly
of the Socialist Republic of Vietnam on November
26" 2019;

Pidu 1. Giai thich thuit ngi
Article 1. Interpretation of terms

¢) Ludt Doanh nghiép 1a Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 dugc Qubc hoi
nudc Cong hoa X& hoi Chu nghia Viét Nam thong qua ngay 17/6/2020 dugc stra
dbi, bd sung boi Luat sé 03/2022/QH15 ngay 11/01/2022, Luét s6 76/2025/QH15
ngdy 17/6/2025 va cic viin ban hwéng din thi hanh;

Law on Enterprises means the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by
the National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 17", 2020, as
amended and supplemented by Law No. 03/2022/QH15 dated January 11", 2022,
Law No. 76/2025/QHI15 dated June 17", 2025 and guiding documents for
implementation;

d) Ludt Chimg khodn 1a Lut Chimg khoan sé 54/2019/QH14 duoc Quéc hoi nude
Cong hoa Xa hoi Chu nghia Viét Nam thong qua ngay 26/11/2019, dwgc sira dm,
bd sung béi Luat s6 56/2024/QH15 ngay 29/11/2024 va cac vin ban hwéng din
thi hanh;

Securities Law means the Securities Law No. 54/2019/QHI4 passed by the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on November 26", 2019, as
amended and supplemented by Law No. 56/2024/QH15 dated November 29", 2024
and guiding documents for implementation;

Pidu chinh phu hop theo Luét
hién hanh

Adjusted in accordance with the
current law
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vién Hoi ddng quan tri
Article 26. Composition and term of office of
members of the Board of Directors

3. Co céu thanh vién Héi ddng quan trj nhu sau:
The structure of members of the Board of
Dzreclors is as fol/ows‘

Co chu Hbi dong quan tri cua cong ty dai chung
pha1 dam bao tdi thiéu 1/3 tong s6 thanh vién Hoi
ddng quan trj 12 thanh vién khéng didu hanh.
Cong ty han ché t6i da thanh vién Hoi ddng quan
tri kiém nhiém chirc danh didu hanh cia Cong ty
dé dam bao tinh doc 1ap ciia Hoi ddng quan tri.
The structure of the Board of Directors of a
public company must ensure that at least 1/3 of
the total number of members of the Board of
Directors are non-executive members. The
Company shall limit to the maximum extent
members of the Board of Directors concurrently
holding executive positions in the Company to
ensure the independence of the Board of

Article 26. Composition and term of office of members of the Board of Directors

3. Co céu thanh vién Hoi déng quan tri nhu sau:
The structure of members oj the Board of Directors is as /ollows
3.1 V@& thanh vién Hoi don quén trj khong diéu hanh: s6 lwgng thanh vién
Hgi dong quan trj khong dieu hanh ciia cong ty dai ching phai dam bao quy
dinh sau:
Regarding non-executive members of the Board of Directors: the number of non-
executive members of the Board of Directors of a public company must ensure the
JSollowing regulatlons
a) Cé tdi thiéu 01 thanh vién khéng diéu hanh trong tru’o’ng hop Cong ty co
s6 thanh vién Hoi dong quan trj tir 03 dén 05 thanh vién;
There must be at least 01 non-executive member in case the Company has
ﬁ‘om 03 to 05 members of the Board of Directors;
b) Co tdi thiéu 02 thanh vién khong diéu hanh trong tru’o’ng hop Cong ty co
s0 thanh vién Hdi ddng quan trj tir 06 dén 08 thanh vién;
There must be at least 02 non-executive members in case the Company has
ﬁo;;z 06 lo 08 members of the Board of Directors;
c) Co tdi thiéu 03 thanh vién khong diéu hanh trong tru‘ong hop Cong ty ¢6
s6 thanh vién Hoi ddng quan trj tir 09 dén 11 thanh vién.

STT NOIDUNG PIEU LE HIEN HANH NOI DUNG PIEU LE SUA POI, BO SUNG CO SO PHAP LY/GHI CHU
~ No. Contents of the current charter i Contents of the amended and supplemented charter Legal basis/notes
) Piéu 2. Tén, hinh thirc, tru s&, chi nhanh, vin | Didu 2. Tén, hinh thirc, tru s&, chi nhanh, viin phong dai dién, dia diém kinh | Cép nhat dia chi tru s& Cong ty
phong dai di¢n, dia diém kinh doanh va thoi doanh va thoi han hoat dgng ciia Céng ty theo Nghi quyét so 1685/NQ-
i G T Article 2. Name, form, head office, branches, representative offices, business UBTVQHIS}ngz})j 16/’6/20125 de
Article 2. Name, form, head office, branches, Togdti ’ At . 7 ' " Fih )’ C o repres AR T UBTV.QH bl Sa‘? 4 c{lc
representative offices, business locations and ocations and ferin of operation of the t-ompany don ¥4 Bafl chinhyiedp' 54 el
term of operation of the Company 3. Tru s& dang ky ctia Cong ty: Phong 1 & 2, Lau 11 Saigon Centre, 67 Lé Loi, TELCH nfim 2025 ,
3. Tru s& dang ky ciia Cong ty: Phong 1 va 2, Lu phudng Sai Gon, thanh phd Hd Chi Minh, Viét Nam g‘/;‘)ic(,l’zw ;Jgd’lﬁi Co:zfg:?/}l; ghe(jz'
11, Saigon Centrf, 67 Lé Loi, phudng Bén Nghé, Registered head office of the Company: Rooms 1 & 2, 11th Floor, Saigon Centre, | Resolution  No. 1685/NO-
quén 1, thanh pho H6 Chi Minh, Viét Nam 67 Le Loi, Sai Gon Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam UBTVQHIS5 dated June 16"
Registered head office of the Company: Rooms 1 2025 of the Standing Committee
and 2, 11th Floor, Saigon Centre, 67 Le Loi, Ben of the National Assembly on the
Nghe Ward, District 1, Ho Chi Minh City, arrangement of ,"""”’f””e’l‘?‘jel,
A administrative units of Ho Chi
Minh City in 2025
3 Diéu 26. Thanh phan va nhi¢m ky ciéia thanh | Piéu 26. Thanh phén va nhiém ky ciia thanh vién Hi ddng quan tri

Cép nhét quy dinh theo Khoan 79
biéu 1 Nghi dinh 245/2025/ND-
CP ngay 11/9/2025 sita ddi, bd
sung mot s6 didu cia Nghi dinh
s6 155/2020/ND-CP quy dinh chi
tiét thi hanh mot sé diéu cuia Luét
Chung khoan (“Nghi dinh
245/2025/ND-CP”)

Update of regulations according
to Clause 79 Article 1 of Decree
245/2025/Nb-CP dated
September 11", 2025 samending
and supplementing a number of
articles of  Decree No.
155/2020/ND-CP  detailing the
implementation of a number of
articles of the Securities Law
(“Decree 245/2025/ND-CP”)
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D6i véi cong ty niém yét, tbng s6 thanh vién doc
lap Hoi ddng quan tri phai dam bao quy dinh
For a listed company, the total number of

independent members of the Board of Directors
must ensure the following regulations: ...

Srom 09 to 11 members of the Board of Directors.

Cong ty han ché t6i da thanh vién Hoi ddng quan tri kiém nhiém chirc danh didu
hanh ctia Céng ty dé dam bao tinh ddc lap ciia Hoi ddng quan trj.

The Company shall limit to the maximum extent members of the Board of Directors
concurrently holding executive positions in the Company to ensure the
mdependence of the Board of Dir ectors.

3.2 Ve thanh vién dc lap Hji ddng quan tri: dbi voi cong ty niém yét, tdng sb
thanh vién doc 1ap Hoi ddng quan tri phai ddm bao quy dinh sau:....

Regarding independent members of the Board of Directors: for a listed company,
the total number of independent members of the Board of Directors must ensure
the following regulations:....

STT | NOI DUNG PIEU LE HIEN HANH - NOI DUNG PIEU LE SUA OI, BO SUNG CO SO PHAP LY/GHI CHU
No. Contents of the current charter Contents of the amended and supplemented charter Legal basis/notes
Directors. There must be at least 03 non-executive members in case the Company has

Diéu 27. Quyén han va nghia vu cia Hoi dong
quan tri

Article 27. Rights and obligations of the Board of
Directors

2. Quyén va nghia vu cia Hoi ddng quan tri do
luat phap, Piéu 16 Cong ty va Dai hoi ddng cb
dong quy dinh. Cu thé, Hoi dong quan trj cé
nhitng quyén han va nghia vu sau:

The rights and obligations of the Board of
Directors are prescribed by law, the Company's
Charter —and  the General Meeting of
Shareholders. Specifically, the Board of Directors
has the following rights and obligations:

...

Piéu 27. Quyén han va nghia vu ciia Hi ddng quan tri

Article 27. Rights and obligations of the Board of Directors

2. Quyén va nghia vy cta Hoi dong quan trj do lut phéap, Diéu 18 Cong ty va Dai
hoi dong cb déng quy dinh. Cu thé, Hoi ddng quéan tri c6 nhitng quyén han va
nghia vy sau:

The rights and obligations of the Board of Directors are prescribed by law, the
Company's Charter and the General Meeting of Shareholders. Specifically, the
Board of Directors has the following rights and obligations:

i...

k) Thong qua hgp ddng, giao dich cip cac khoéan vay, bao lanh gura Cong ty

véi cong ty con, trir cac hop ddng, giao dich thudc thim quyen quyét dinh cia
Pai hoi ddng cb dong theo quy dinh ciia phap luét va Didu 1& Cong ty;

Approve contracts and transactions for granting loans and guarantees between the

Company and its subsidiaries, except for contracts and transactions falling under

the decision-making authority of the General Meeting of Shareholders in
accor dance with law and the Company's Charter;

1) Chap thuan hop dong, glao dich c6 gia tri nhé hon 35% tong gia trl tai san
ghi trén bao cdo tai chmh gan nhit giita Cong ty véi mot trong cac (‘101 tuong
sau: Thanh vién Hoi ddng quan tri, Kiém soat vién, Tong glam déc, nguoi
quéan ly khac va ngu'm ¢6 lién quan cia cac ddi tu'o’ng nagr Co dong nguwoi dai
dién uy quyen ciia ¢b dong sé hitu trén 10% tong von ¢0 phan pho thong ciia

Bd sung diém k quy dinh rd thdm
quyén ctia Hoi ddng quan tri
Addition of point k to clearly
stipulate the authority of the
Board of Directors

B sung diém 1 cho phu hop véi
quy dinh tai Khoan 84 Piéu 1
Nghi dinh 245/2025/ND-CP

Addition of point | to align with
Clause 84 Article 1 of Decree
245/2025/Nb-CP
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STT
No.

NOI DUNG PIEU LE HIEN HANH
Contents of the current charter

- NOI DUNG PIEU LE SUA DOI, BO SUNG
_ Contents of the amended and supplemented charter

CO SO PHAP LY/GHI CHU
Legal basis/notes

3. Hoi dong quan trj phai béo c4o Pai hoi déng cb
dong két qua hoat dong clia Hoi ddng quan trl
theo quy dinh tai Piéu 280 Nghi dinh sb
155/2020/ND-CP ngay 31 thang 12 nam 2020
clia Chinh phii quy dinh chi tiét thi hanh mot sb
diéu cuia Luat Chirng khoan.

The Board of Directors must report to the
General  Meeting of Shareholders on  the
operational results of the Board of Directors in
accordance with Article 280 of Decree No.
155/2020/ND-CP dated December 31V, 2020 of
the Government detailing the implementation of a
number of articles of the Securities Law.

cong ty va nhu’ng ngwoi c¢6 lién quan cua ho; Doanh nghiép c6 lién quan dén
cic doi tuwgng quy dinh tai khoan 2 Diéu 164 Luat Doanh nghiép;

Approve contracts and transactions with a value of less than 35% of the total asset
value stated in the latest financial statements between the Company and one of the

Jollowing subjects: Members of the Board of Directors, Controllers, the General

Director, other managers and related persons of these subjects; Shareholders,
authorized representatives of shareholders owning more than 10% of the total
ordinary shares of the company and their related persons; Enterprises related to
the subjects specified in Clause 2 Article 164 of the Law on Enterprises;

& HQI ddng quan trj phél bao céo Pai th dong cb déng két qua hoat dong cuia Hoi
ddng quan trj tai cugc hop Pai hji dong ¢b dong thuong nién theo quy dinh cia
phap luat.

The Board of Directors must report to the General Meeting of Shareholders on
the operational results of the Board of Directors at the annual General Meeting of
Shareholders in accordance with law.

Stra ddi theo hudng chung dé ap
dung theo quy dinh ctia phép luat
hién hanh

Amended in a general direction
for application in accordance
with current law

Piéu 39. Quyén va nghia vu ciia Ban kiém soat
Article 39. Rights and obligations of the Board of
Supervisors

Ban kiém soat c6 cac quyén, nghia vu theo quy
dinh tai Piéu 170 Luat Doanh nghiép va céc
quyén, nghia vy sau:

The Board of Supervisors has the rights and
obligations prescribed in Article 170 of the Law
on Enterprises and the following rights and
obligations:

Piéu 39. Quyén va nghia vu ciia Ban kiém soat

Article 39. Rights and obligations of the Board of Supervisors

Ban kiém soét c6 céc quyén, nghia vy theo quy dinh tai Piéu 170 Luéat Doanh
nghiép va céc quyén, nghia vu sau:

The Board of Supervisors has the rights and obligations prescribed in Article 170
of the Law on Enterprises and the following rights and obligations:
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STT
_No.

NOI DUNG PIEU LE HIEN HANH

Contents of the current charter

NOI DUNG PIEU LE SUA POI, BO SUNG
Contents of the amended and supplemenled charter

CO SO PHAP LY/GHI CHU
Legal basis/notes

7. Béo céo tai Bal hoi dong cb dong theo quy
dinh tai Diéu 290 Nghj dinh s 155/2020/NP- CP
ngay 31/12/2020 ctia Chinh phti quy dinh chi tiét
thi hanh mot s& diéu cuia Luat Chirng khoan.

Report at the General Meeting of Shareholders in
accordance with Article 290 of Decree No.
155/2020/NB-CP dated December 31", 2020 of
the Government detailing the implementation of a
number of articles of the Securities Law.

7 Bao c4o tai cudc hop Pai hoi dong cb dong thwdng nién theo quy dinh cia
phap luat.

Report at the meeting of the General Meeting of Shareholders annual in

accordance with law.

Stra ddi theo huéng chung dé 4p
dung theo quy dinh ctia phéap luét
hién hanh

Amended in a general direction
Jor application in accordance
with current law

Diéu 42. Trach nhlem trung thuc va tranh cac
xung dgt vé quyen loi

Article 42. Duty of honesty and avoidance of
conflicts of interest

5 Thanh vién HQI dong quan tri, Kiém soat vién,
Téng giam dbc, ngudi quan ly khac va nhiing
nguoi cd lién quan cua cac ddi tuong nay khong
duge sur dung hodc tiét 16 cho nguorl khéac cac
thong tin ndi b dé thuc hién cac giao dich c6 lién
quan.

Members of the Board of Directors, Controllers,
the General Director, other managers and
related persons of these subjects may not use or
disclose to others internal information to carry
out related transactions.

Diéu 42. Trach nhi¢m trung thwe va tranh cic xung dot vé quyén loi
Article 42. Duty of honesty and avoidance of conflicts of interest

5 Thanh vién Hoi ddng quan tri, Kiém soat vién, Téng giam dbc, ngudi quan ly
khac va nhiing ngu'on c6 lién quan ciia cac dbi tuong nay khong duoc st dung hoidc
tiét 16 cho ngudi khac cac thong tin ndi bd dé thuc hién cac giao dich c6 lién quan.

Members of the Board of Directors, Controllers, the General Director, other
managers and related persons of these subjects may not use or disclose to others
internal information to carry out related transactions.

6. Tong glam déc khong du'q’c la nguoi cé lién quan ciia ngu'o'l quéan ly doanh
nghiép, Kiém soat vién ciia Cong ty, ngudi dai dién phin von nha nuéc, nguo'l
dai dién phan von ciia doanh nghiép tai Cong ty theo quy dinh tai diém d
khoan 46 Piéu 4 Luat Chirng khoan.

The General Director must not be a related person of the enterprise manager,
Controller of the Company, representative of state capital, or representative of
enterprise capital in the Company as prescribed at point d clause 46 Article 4 of
the Securities Law.

B sung khoan 6 cho phil hop v6i
quy dinh tai Khoan 83 Diéu 1
Nghi dinh 245/2025/ND-CP
Addition of clause 6 to align with
Clause 83 Article 1 of Decree
245/2025/ND-CP

Piéu 59. Ngay hiéu luc
Article 59. Effective date

4. Céc ban sao hoic trich luc Diéu 18 Cong ty co
gia tri kh1 c6 chit ky cua Chu tich Hoi dong quan
trj hodc t6i thiéu 1/2 téng s6 thanh vién Hoi ddng
quan tri./.

Piéu 59. Ngay hiéu lye
Article 59. Effective date
4. Céc ban sao hoic trich luc Diéu 1& Cong ty c6 gia tri khi c6 chir ky cta Chu tich

Hoi ddng quan trj hodc t6i thidu 1/2 tdng sb thanh vién Hoi ddng quan tri hodic
Ngudi dai dién theo phap luat cia Cong ty./.

B sung ngudi ¢ thdm quyén ky
sao y/trich luc Diéu 1&€ Cong ty
Addition of the person authorized

to certify true copies/extracts of
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STT
No.

NOI DUNG PIEU LE HIEN HANH
Contents of the current charter

NOI DUNG PIEU LE SUA POI, BO SUNG

. Contents of the amended and supplemented charter

CO SO PHAP LY/GHI CHU
Legal basis/notes

Copies or extracts of the Company's Charter are Copies or extracts of the Company's Charter are valid when signed by the | the Company's Charter
p ipany P ) ipany g )

valid when signed by the Chairman of the Board | Chairman of the Board of Directors or at least 1/2 of the total number of members

of Directors or at least 1/2 of the total number of | of the Board of Directors or the legal representative of the Company./.

members of the Board of Directors./.

2. NOI DUNG SUA POI, BO SUNG QUY CHE NOQI BQ VE QUAN TRI CONG TY (“QCNB”):
CONTENTS OF AMENDMENT AND SUPPLEMENTATION OF THE INTERNAL REGULATIONS ON CORPORATE GOVERNANCE

(“OCNB”):

STT
No.

NOIDUNG QCNB VE QUAN TRI CONG TY HIEN HANH
Contents of the current internal regulatzons on corporate
governance

NOIDUNG QCNB VE QUAN TRI CONG TY
- SUA DPOI, BO SUNG
Contents of the amended and supplemented internal
__regulations on corporate governance

CO SO PHAP LY/GHI CHU
Legal basis/notes

Diéu 2. Dai hdi ddng cb dong
Article 2. General Meeting of Shareholders
2.2 Trmh tu, thi tuc hqp Pai th dong cb dong thong qua nghl

quyét bang hinh thirc biéu quyét tai cudc hop Pai hdi ddng cb
dong:

Order and procedures for a General Meeting of Shareholders to

pass resolutions by voting at the General Meeting of

Shareholders:

2.2.7 Cach thirc ding ky tham du Pai hdi dong cb dong:

Method of registration for attending the General Meeting of

Shareholders:

2.2.7.1 Cb dong c6 thé xac nhan viéc tham du Pai hdi ddng cb
dong theo cach thirc sau: Giri gidy xac nhan tham du Pai hoi dong
c¢b dbng (theo miu dinh kém trong Thong bao mdi hop hodc 1iy
trén website cia Cong ty) thong qua cac hinh thirc thu dién tir
hodc fax hodc giri qua duong buu dién trong thoi han duge néu tai
Thong bao moi hop.

Shareholders may confirm attendance at the General Meeting of
Shareholders in the following manner: Send the confirmation of

Diéu 2. Pai hoi ddng cb dong
Article 2. General Meeting of Shareholders

2.2 Trinh tu, thu tuc hop Pai th ddng co dong thong
qua nghi quyet bang hinh thirc biéu quyét tai cude hop

| Pai hoi ddng cb dong:

Order and procedures for a General Meeting of
Shareholders to pass resolutions by voting at the General
Meeting of Shareholders:

2.2.7 Cich thirc ding ky tham du Pai hi dong cb dong:

Method of registration for attending the General Meeting of
Shareholders

2.2.7.1 C6 dbng c6 thé xac nhan viéc tham dyu Pai hoi ddng cb
dong theo céach thirc sau: thong qua cac hinh thire thw dién
tir hodc fax hodc giri qua duwdong buu dién trong thoi han
dwoc néu tai Thong bao moi hop.

Shareholders may confirm their attendance at the General
Meeting of Shareholders by the following methods: via
email or fax or by post within the time limit stated in the
Meeting Invitation Notice

Sira dbi phit hop thuc tién trién
khai

Amended to align with practical
implementation

AL




STT
No.

NOI DUNG QCNB VE QUAN TRI CONG TY HIEN HANH

Contents of the current internal regulations on corporate
governance

NOQI DUNG QCNB VE QUAN TRI CONG TY
SUA POIL, BO SUNG
Contents of the amended and supplemented internal
: regulations on corporate governance

CO SO PHAP LY/GHI CHU
Legal basis/notes

attendance at the General Meeting of Shareholders (according to
the form attached to the Meeting Invitation Notice or obtained

Sfrom the Company's website) by email or fax or by post within the

time limit stated in the Meeting Invitation Notice.

22.7.2Cb dong, ngum dai dién theo tiy quyén cua cb dong 1a td
chirc co thé truc txep tham dyu hop hozc iy quyén cho mét hoic
mét s6 c4 nhan, td chirc khac dy hop hodc du hop thong qua mot
trong céc hinh thirc quy dinh tai khoan 3 Piéu 144 Luat Doanh
nghiép. Viéc iy quyén cho ca nhan, tb chirc dai dién dy hop Pai
hoi dong cb dong theo quy dinh tal khoan 1 Diéu nay phai lap
thanh van ban. Van ban uy quyén dugc 1ap theo quy dinh cua
phép ludt vé dén su va pha1 neu 1o tén co dong uy quyen tén cé
nhan, t§ chirc du'qc uy quyen s6 luqng c¢b phan duoc uy quyén

ndi dung ty quyén, pham vi y quyén, chir ky ctia bén Gy quyén

va bén duoc uy quyen Nguoi dugc uy quyén du hop Pai hoi
ddng cb dong phai nop vin ban ty quyén khi dang ky dl,r hop.
Truong hop uy quyen lai thi nguoi tham du hop pha1 xuét trinh
thém van ban 0 uy quyén ban dAu cia cd dong, ngudi dai dién theo
liy quyén ciia c6 déng 1a tb chirc (néu true d6 chua ding ky véi

Cong ty).

Shareholders,  authorized  representatives of  institutional
shareholders may attend the meeting in person or authorize one
or more other individuals or organizations to attend the meeting
or attend the meeting through one of the forms prescribed in
clause 3 Article 144 of the Law on Enterprises. The authorization
of an individual or organization to represent attendance at the
General Meeting of Shareholders as prescribed in clause 1 of this
Article must be made in writing. The authorization document
shall be made in accordance with civil law and must clearly state
the name of the authorizing shareholder, the name of the
authorized individual or organization, the number of authorized
shares, the contents of the authorization, the scope of
authorization, and the signatures of the authorizing party and the

2.2. 7 2 Cé dong, nguoi dal dién theo ty quyén ciia co dong
14 t chirc c6 the truc tiép tham du hop hodc iy quyén cho
mdt hodc mot sb ca nhén, t6 chirc khac dy hop theo quy
dinh tai khoan 2.2. 6 2 néu trén. Nguoi dugc uy quyen du
hop Pai hdi ddng cb dong pha1 nop van ban uy quyen khi
dang ky du hop Trudng hop Uy quyen lal thi nguon tham dy
hop phai xuét trinh thém van ban uy quyen ban dau cua cd
dong, ngudi dai dién theo ty quyén cua cb dong 1a tb chic
(néu trude d6 chua dang ky véi Cong ty).

Shareholders, authorized representatives of institutional
shareholders may may attend the meeting in person or
authorize one or more other individuals or organizations to
attend the meeting in accordance with Clause 2.2.6.2 above.
The authorized person attending the General Meeting of
Shareholders must submit the authorization document upon
registration for attendance. In case of re-authorization, the
meeting attendee must additionally present the original
authorization document of the shareholder or the authorized
representative of the institutional shareholder (if not
previously registered with the Company).

Stra ddi theo d4n chiéu néi dung da
duoc quy dinh tai Khoan 2.2.6.2
Quy ché

Amended according to the cross-
reference to  content  already
stipulated in Clause 2.2.6.2 of the
Regulation
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Contents of the current internal regulatzons on COrporate
: governance :
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SUA DPOI, BO SUNG '
Contents of the amended and supplemented internal
____regulations on corporate governance

CO SO PHAP LY/GHI CHU
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authorized party The author ued person atlendmg the Genetal
Meeting of Shareholders must submit the authorization document
upon registration for attendance. In case of re-authorization, the
attendee must additionally present the initial authorization
document of the shareholder or the authorized representative of
the institutional shareholder (if not previously regute; ‘ed with the
Company).

Diéu 3. Hoi dong quan tri
Article 3. Board of Directors

3.1 Vai trd, quyén va nghia yu ciia Hoi ddng quan tri, trach
nhiém cia thanh vién Hi dong quan trij:

Roles, rights and obligations of the Board of Directors,
responsibilities of members of the Board of Directors:

3.1.2. Quyén va nghia vu cia Hoi dong quan tri do luét phap,
Piéu 1& cong ty va Da1 hoi ddng cb dong quy dinh. Hoi dong
quan tri cé nhitng quyén han va nghia vu sau:

The rights and obligations of the Board of Directors are
prescribed by law, the Company Charter, and the General
Meeting of Shareholders. The Board of Directors has the

Sfollowing rights and obligations:

3:1.2.9...

Didu 3. Hoi ddng quan tri
Article 3. Board of Directors
3.1 Vai tro, quyen va nghla vu cua Hoi dong quan tri,

| trach nhi¢m cia thanh vién Hgi dong quan tri:

Roles, rights, and obligations of the Board of Directors;
responsibilities of members of the Board of Directors:

3.1.2. Quyén va nghla vu cua Hoi dong quan tri do luét phap,
Diéu 18 cong ty va Dal hoi dong cb déng quy dinh. Hoi ddng
quan trj ¢ nhitng quyén han va nghia vu sau:

The rights and obligations of the Board of Directors are
prescribed by law, the Company's Charter, and the General
Meeting of Shareholders. Specifically, the Board of Directors
has the following rights and obligations.

3.1.2.9...

3.1.2.10 Théng qua hop dong, giao dich cip cic khoén
vay, bdo lanh giira Cong ty voi cong ty con, trir cac hop
dong, glao dich thudc thim quyen quyét dinh ctia Dai hi
dong cb dong theo quy dinh ciia phap luit va Diéu 1¢
Cong ty;

Approve contracts and transactions providing loans and
guarantees between the Company and its subsidiaries,
except for contracts and transactions under the decision-

| making authority of the General Meeting of Shareholders as

prescribed by law and the Company's Charter

B4 sung diém 3.1.2.10 quy dinh r5
tham quyén ciia Hoi ddng quan tri
Supplement  point  3.1.2.10 to
clearly stipulate the authority of
the Board of Directors
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3.2.2 Co cAu, tiéu chuin va diéu kién ciia thanh vién Hoi
ddng quan tri:

Structure, standards and conditions of members of the Board of
Directors:

3.2.2.1 Co chu Hoi ddng quan tri ciia cong ty dai ching phai
dim bao toi thiéu 1/3 tdng s6 thanh vién Hoi dong quan tr 1a
thanh vién khéng diéu hanh. Céng ty han ché tdi da thanh vién
Hoi déng quan tri kiém nhiém chirc danh diéu hanh cua Cong
ty dé dam bao tinh déc 1ap ctia Hoi ddng quén tri.

The structure of the Board of Directors of a public company must
ensure that at least 1/3 of the total number of members of the
Board of Directors are non-executive members. The Company

3.1.2.11 Chép thuén hop ddng, giao dich c6 gia tri nhé
hon 35% tdng gia tri tai san ghi trén bao cdo tai chinh
gin nhit giira C(’in% ty véi mgt tron% cac d6i twgng sau:
Thanh vién H$i dong quan tri, Kiém soat vién, Téng
giam d6c, ngudi quan Iy khac va ngudi cé lién quan ciia
cac d6i twong nay; C dong, ngudi dai dién iy quyén ciia
¢b dong sé hitu trén 10% tong von cb phan pho thong
clia cong ty va nhirng ngudi c6 lién quan cia ho; Doanh
nghi¢p c¢6 lién quan dén cic d6i twong quy dinh

| tai khoan 2 Piéu 164 Luat Doanh nghiép.

Approve contracts and transactions with a value of less than
35% of the total asset value recorded in the most recent
financial statements between the Company and one of the
Jfollowing entities: Members of the Board of Directors,
Supervisors, the General Director, other managers, and
daffiliated persons of these entities; shaveholders and
authorized representatives of shareholders holding more than
10% of the total ordinary share capital of the company and
their affiliated persons; enterprises related to the entities
specified in Clause 2, Article 164 of the Law on Enterprises.

3.2.2 Co céu, tiéu chuin va diéu kién ciia thanh vién Héi
ddng quan tri:

Structure, standards, and conditions of members of the Board
of Directors:

3.2.2.1 Co céu thanh vién Hgi ddng quan tri nhw sau:
Structure of members of the Board of Directors is as follows:
a. Thanh vién Hoi ddng quan tri khéng diéu hanh: sé

| lwgng thanh vién Hoi dong quan tri khéng diéu hanh cia

cong ty dai ching phai dam bao quy dinh sau:
Non-executive members of the Board of Directors: the number
of non-executive members of the Board of Directors of a

Bb sung diém 3.1.2.11 cho phi
hop véi quy dinh tai Khoan 84
biéu 1 Nghi dinh 245/2025/NDb-
Cp

Supplement point  3.1.2.11 to
conform with Clause 84 Article 1
of Decree 245/2025/ND-CP

Céap nhéat quy dinh theo Khoan 79
Diéu 1 Nghi dinh 245/2025/ND-
CP

Update  the  regulation  in
accordance with Clause 79 Article
1 of Decree 245/2025/ND-CP
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shall limit to the maximum extent members of the Board of
Directors concurrently holding executive positions in the
Company to ensure the independence of the Board of Directors.

Tdng s6 thanh vién doc 1ap Hoi dong quan tri phai ¢am bao quy
dinh sau: ...

The total number of independent members of the Board of
Directors must ensure the following regulations: ...

public company must ensure the following requirements:

- C6 t6i thiéu 01 thanh vién khong diéu hanh trong
trwong hop Cong ty c6 sé thanh vién Hgi ddng quén
tri tir 03 dén 05 thanh vién;

There must be at least 01 non-executive member in case
the Company has from 03 to 05 members of the Board of
Directors,

- C6 tbi thiéu 02 thanh vién khong diéu hanh trong
truong hop Cong ty c6 so thanh vién Hgi ddng quan
tri tir 06 dén 08 thanh vién;

There must be at least 02 non-executive members in
case the Company has from 06 to 08 members of the
Board of Directors,

- C6 tbi thiéu 03 thanh vién khong diéu hanh trong
truong hq‘P Cong ty ¢6 s6 thanh vién Hoi ddng quan
tri tir 09 den 11 thanh vién.

There must be at least 03 non-executive members in case

the Company has from 09 to 11 members of the Board of

Directors.
Cong ty han ché t6i da thanh vién Hoi d@)ng quan tri kiém
nhiém chirc danh diéu hanh cua Céng ty d& dam bao tinh doc
lap ciia Hoi ddng quan trj.
The Company shall minimize to the maximum extent members
of the Board of Directors concurrently holding executive

{ positions in the Company to ensure the independence of the

Board of Directors.

b. Thanh vién doc 1ap Hoi ddng quan tri: téng s6 thanh
vién doc lap Hoi dong quan tri phai dam bao quy dinh sau: ...
Independent members of the Board of Directors: the total
number of independent members of the Board of Directors
must ensure the following requirements. ...

10



Article 3. Rights and obligations of members of the Board of
Directors

3. Thanh vién Hoi ddng quan tri doc 1ap clia cong ty niém yét
phai l8p béo cdo danh gia vé hoat dong ciia Hoi ddng quan
tri.

Independent members of the Board of Directors of a listed
company must prepare an assessment report on the activities
of the Board of Directors.

Directors

3 Tu’ng thanh vién Hoi dong quan trj doc lap cua cong ty niém
yét phai 1ap béo cdo danh gia vé hoat dong cia Hoi dong quéan
tri.

Each independent member of the Board of Directors of a listed
company must prepare an assessment report on the activities of
the Board of Directors.

STT | NOIDUNG QCNB VE QUAN TRI CONG TY HIEN HANH 'NOIDUNG ggggf ggégggl CONG TY CO SO PHAP LY/GHI CHU
No. ) ; .
j Contents of the current 1(1)1:2:;712’[1 Zgulottons on corporate Contents of the amended and supplemented internal Legal basis/notes
8 - __regulations on corporate governance
Diéu 4. Ban Kiém soat Diéu 4. Ban Kiém soat
> Article 4. Board of Supervisors Article 4. Board of Supervisors
4.1.2 Quyén va nghia vy ciia Ban Kiém soat: | 4.1.2 Quyén va nghia vu ctia Ban Kiém soét:
Rights and obligations of the Board of Supervisors: Rights and obligations of the Board of Supervisors:
e m i A 4 . ‘n Stra dbi theo huéng chung dé 4p
g. Bao cao ta1 Dai hoi dong cb dong theo quy dinh tai Didu 290 g. Béo céo tai Pai hdi dong c6 dong thwong nién theo quy q b finh ol shin lua
Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 ciia Chinh phi | djnh cita phap lujt. h';‘éflgh;nelf i sl phap gL
quy dinh chi tiét thi hanh mot s6 diéu cia Luat Ching khoan. Report at the General Meeting of Shareholders annually in | , . .. general divection for
Reporting to the General Meeting of Shareholders in | accordance with the law. application in accordance with
accordance with Article 290 of Decree No. 155/2020/ND-CP curvent o
dated 31/12/2020 of the Government detailing the
implementation of a number of articles of the Law on
Securities.
3. NOQI DUNG SUA POI, BO SUNG QUY CHE HOAT PONG CUA HOI PONG QUAN TRI:
CONTENT OF AMENDMENT AND SUPPLEMENTATION OF THE REGULATION ON OPERATION OF THE BOARD OF DIRECTORS:
NOIDUNG QUY CHE HOAT PONG CUA HOI DON G NOI DUNG QUY CHE HOAT PONG CUA HQI PONG CO SO PHAP LY/GHI CHU
STT QUAN TRI HIEN HANH =~ QUAN TRI SUA POI, BO SUNG L
No. | Content of the current regulatton on operatton of the board of | Content of the amended and supplemented regulation on & ;
directors _operation of the board of divectors
Diéu 3. Quyen va nghia vu cia thanh vién HQI dong quan Dleu 3. Quyén va nghia vu ciia thanh vién Hoi dong quan tri
1 | tri Article 3. Rights and obligations of members of the Board of

Sira d6i cho phit hop véi quy dinh
tai Khoan 80 Piéu 1 Nghi dinh
245/2025/ND-CP
Amended to conform with Clause
80  Article I of Decree
245/2025/ND-CP

L
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Article 11. Rights and obligations of the Board of Directors

2. Quyén va nghia vy cua Hoi ddng quén tri do luat phap, Piédu
1¢ Cong ty va Dai hoi dong cb dong quy dinh. Cu thé, Hoi ddng
quan trj c6 nhitng quyén han va nghia vy sau:

The rights and obligations of the Board of Directors are
prescribed by law, the Company Charter and the General
Meeting of Shareholders. Specifically, the Board of Directors
has the following powers and obligations:

...

Article 11. Rights and oblzgatzons of the Board of Directors

2. Quyén va nghia vy cia HQ] ddng quan tri do luat phap, Piéu
1¢ Cong ty va Pai hoi dong c¢b déng quy dinh. Cu thé, Hoi dong
quén trj ¢ nhitng quyén han va nghia vu sau:

The rights and obligations of the Board of Directors are
prescribed by law, the Company's Charter, and the General
Meeting of Shareholders. Specifically, the Board of Directors
has the following rights and obligations:

i)...

j) Théng qua hgp dong, giao dich cip cdc khoan vay, bao
lanh giira Cong ty vo1 cong ty conm, trir cac ho’p dong, giao
dich thugc thim quyen quyet dinh cia Dai hoi dong c0 dong
theo quy dinh ctia phap luét va Diéu 1¢ Cong ty;

To approve contracts and transactions for granting loans and
guarantees between the Company and its subsidiaries, except

for contracts and transactions falling under the decision-making

authority of the General Meeting of Shareholders in accordance

: NQIDUNG QUY CHE HOAT PONG CUA HOI PONG NOI DUNG QUY CHE HOAT PONG CUA HOIPONG | ¢ SG PHAP LY/GHI CHU
STT . QUAN TRI HIEN HANH . QUAN TRI SUA DOI, BO SUNG Iy
No. Content of the current regulation on operation of the board of Content of the amended and supplemented regulation on fed ool foee
_directors operation of the board of directors
) Piéu 6. Tiéu chuin va dleu kién thanh vién Hoi dong quén | Piéu 6. Tiéu chuin va didu ki¢n thanh vién Hgi ddng quan
tri tri
Article 6. Standards and conditions for members of the Board | Article 6. Standards and conditions for members of the Board of
of Directors Directors
1. Thanh vién Hbi ddng quan trj phai dap tmg céc tiéu chudn va | 1. Thanh vién Hoi ddng quan trj phai dap tng céc tiéu chuén va
diéu kién sau day:. diéu kién sau day:
Members of the Board of Directors must satisfy the following Members of the Board of Directors must satisfy the following
standards and conditions:.. standards and conditions:
c. Thanh vién Hoi dong quan tri cla Cong ty chi dugc ddng | c. Thanh vién Hoi dong quan trj cia Cong ty chi dugc dong thoi | Sira déi cho pht hop véi quy dinh
thoi 1a thanh vién Hoi dong quan trj tai tdi da 05 cong ty khac; la thanh vién Hoi dong quan tri hodc Hoi dong thanh vién tai | taji Khoan 78 DPiéu | Nghi dinh
A member of the Board of Directors of the Company may | toi da 05 cong ty khac; 245/2025/Nb-CP
concurrently serve as a member of the Board of Directors of no | A member of the Board of Directors of the Company may | Amended to conform with Clause
more than (05 other companies; concurrently be a member of the Board of Directors or the | 78  Article 1 of  Decree
Board of Members of no more than 05 other companies; 245/2025/ND-CP
3 | Piéu 11. Quyén va nghia vu ciia Hi ddng quan tri Piéu 11. Quyén va nghia vu ciia Hpi ddong quan tri

B6 sung diém j quy dinh r& thdm
quyén ctia Hoi ddng quan tri
Supplement point j to clearly
stipulate the authority of the Board
of Directors
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STT
No.

NOI DUNG QUY CHE HOAT PONG CUA HOI PONG
QUAN TRI HIEN HANH

Content of the current regulation on operatzon of the board of i

directors

NQI DUNG QUY CHE HOAT DONG CUA HQI PONG
~ . QUAN TRI SUA DOIL BO SUNG
Content of the amended and supplemented regulatzon on
- operation of the board of directors

CO SO PHAP LY/GHI CHU
Legal basis/notes

with law and the Company s Charter;

k) Chép thuén hop ddng, giao dich c6 gia tri nho h0'n 35%
tong gia tri tai san ghi trén bao cdo tai chinh gan nhat giira
Cong ty voi mot trong cac doi tlro’ng sau: Thanh vién Hgi
dong quan tri, Kiém soat vién, Tong glam déc, ngu’o'l uan ly
khac va ngudi cé lién quan cua cac doi twgng nay; Co dong,
n u’m dai dlen uy quyén ciia ¢b dong sé hitu trén 10% téng
von c¢b phin pho thong ciia cong ty va nhung nglro'l c6 lién
quan ciia hg; Doanh nghiép c6 lién quan dén cac ddi twong
quy dinh tai khoan 2 Diéu 164 Luat Doanh nghiép;

To approve contracts and transactions with a value of less than
35% of the total asset value recorded in the most recent
financial statements between the Company and one of the
Jollowing entities: Members of the Board of Directors,
Supervisors, the General Director, other managers, and related
persons of these entities; shareholders and authorized
representatives of shareholders owning more than 10% of the
total ordinary share capital of the company and their related
persons; enterprises related to the entities specified in Clause 2
Article 164 of the Law on Enterprises;

Bb sung diém k cho phi hop véi
quy dinh tai Khoan 84 Diéu 1 Nghi
dinh 245/2025/ND-CP

Supplement point k to conform
with Clause 84 Article 1 of Decree
245/2025/ND-CP
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